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




 














 






 





 




 













 




  
























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






























 


  


 


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
 





 



 






 

























  








































 



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






 
 




















 






  









     
    

 
 




 


  


  


 




  



  

 


   


  
    



 
   

    
  


   

  
 

   
 

   






 

    




 


















  







 







 
 

 
 




 






 

 




 





 








  



 


 





 

 





 





 

 







 

 
 


 





 




 




  



 

 






 

 


 

 







 
 




 


 





 





 






 





 









  






 





  



 
 


 




  





 








 





  






   


 

 






 

 




  


 

 

 

 

 




 





  




 
 
 








 





  



 





 





 





 

 









 


 








  



 


 



 










 



 


    


 

 





 





 





  





 








  











 












     









  

 

     



  








  


 




 



  

   


     


 


  

   












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 





 

 
 




 
 

 
 
 










 











  







 
 
 
 





 







  150 
 




 


 



 



  
 



  


 
  



  
 
 

 





  




  

  

 




   











 


 

 

 
 





  
 
 
 
   



  



 

  
 























 









 










  






 


 












































  




 




 


 






 


 











 






 




  



 


 




 


 



  


   











 







  




 








 

 

 

 
 
 
















 
 

 





 





 




  













 




 26 


 4 










 



 

  





 

 






  









 
      




  



  





  

 

   






  

   


 





  



  


 








 

  


 


  


 





 


 

 
   


    




  
 

 


  





  











   



 



  


   





     







 
  


 


 







 
   















  




















 








 
 
 

 =  







  



  

 









  Rationalist  

























  




















 



 
 
 








 



  



 

 
 




































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



 











The  Revend Goldstake 

 Traditions in Islam 


" This may be true or not, but the book is certainly a novel production. In as

much as it sets to prove what nobody has ever denied." (Modern review, calcutta,

september 1919, p 313)





" Infact, it is a common place canon in muslims theoplogy that all the

traditions of which the authencity is not strictly proved, or which are in

contradiction either with the Quran, or reason are not taken as genuine, we

sympathise with the author in his misspent labours." (Same as early/ ibid)





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











 



















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






   


  
 




 


 












 

 


 
 


 

  
 




 


 



  

 




   



  





 






 





 








 


 


      





  

 




 Steingass 

 S t y l e   
  (Style)  Chambers Twentieth Century Dictionary.

"Style is the manner of wtiting,or a mode of expressing thought in langauge"

 




   



  




 








  


















 






  



 


 










 

















  
 

 






  




  







 

 












 
















  











  



  










  

  

  









 





  








  















 











 

 
 








  










  







 

 

 





 





   

  

 






  



 
 

 
 
 
  

  
























 








 


 









  




  













  

   







 

 



 


 

 














  





  




 














 



 
 

   

  

  
 

 

  
   








  
















 






 








 
 

   Dynamic Imaginations 








 











  












 
 

  
















  

  
   

  
  

  




  












 

  









 






 


  





  






  







  




  

 
 



  
 
  

  




 (Imagery) 











  



 



 















 
























  

Steingass 

  

Chambers Twentieth Century Dictionary 

 

 


 

  



  



 

 

  

 

 

 


 

 

 


 





  










 







    

 




 
 


 

 







 











 





 







  


  
   

  


   




     








 




















 

   








 






 



  





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

 


  


 
  




 

 




 


    






   




    




 
 


 




  






 

 


 
 

 
  


  





 
   





 






   
 

 


  
 



















  















 







 

 










ii 



  













 


























  






































  






 






 






 
  

















  
































 






 






  







 
 





 









 














 

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

















 











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





 
 




  

 
 












 



 



  












 











  
 














  







 

 




 



 



 












 
 



  





 






Acc 89514 





Acc 89599 
Acc 77901 


     Acc 83125 

Acc 
79150


Acc 79306 


Acc 77791 

Acc 
186096

 


Acc 21234 

Acc 9403 






  









  
  





  

   




 


 








 
  







  
  

 


 
   





 


  


 


 

   


  



 

 
   





 




 


 


  
 

 



  










 





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





 











 













 

 

 









 









  




 







































  















 











 
















  















 















 












  















 





  
























  






 


  

 
 


 
 

 
  





  

 
 
   

 
  

 
  

 
 





  










   
  


  

 











    


    

 







  


 






 


      

 
  






 


 
 




























  












 




















   





 





 






  














 






 




























  



































 









  













  







 





 

















 





















  














 

  
  
  


  

  
  

    

   
  

  


    


    


  



  



 

































 



  










 -

/  / 
/  / 



 /  / 
 /  / 
 /  / 

 /  / 
 /  /  

 /  / 



 /  / 
 /  / 


 /  / 


 /  / 



 /  /  



  



English Portion

1-          Spread of Sufism in Indonesia/ Dr. pradeep Tondon/ P 3

2-           Tagore and Iqbal: Purushottama and Mard e Kamil/ Dr. Salina Begum

Laskar/ 16

 -

/  / 
 /  / 



 /  / 
 /  / 

 /  / 
 /  / 

 /  / 
 /  / 

 /  / 
 /  / 
 /  / 



 /  / 


 /  / 

 / 
 / 



 /  / 
 /  / 



  



English Portion

Urfi: A brightest luminary in the poetic firmanent/ Dr. sakina Khan/ p3

Persian Influence in Bengali Language & Literature/ Dr. Atiqur Rahman/ p10

Rumi and his message of love/ Dr. Rozina Khatun/ p18

Practice of robes of honour under the mughals/ Mohammad Anash/ p28

 -

/  / 

 /  / 


 /  / 
 /  / 

 /  / 
 /  / 

 /  / 
 /  / 

 /  / 
 /  / 

 /  / 


 /  / 


 /  / 


 /  / 



  



English Portion

Study of rare manuscripts in state museum hyderabad/ syed adil Ahmad/ p3

Nietzsche and Iqbal on freewill/ Mohd. Rashid/ p7

Nizami of ganga and his romantic poetry / Sushil Kumar/ 13

Untenability of Maududi's political philosopher/ Iram Amanat/ 17

Reciprocal interaction of Kashmir with south India in respect of music and religious

a comprative study under Sultans of Kashmir/ Rameez Ahmad Paddar/ p21





  
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IMAM GHAZALI HIS THOUGHT AND TEACHINGS  

 

Abstract: Al-Ghazali full name Abu Hamid Muhammad Ibn 
Muhammad Ghazali was a medieval muslim theologian, jurist, 
philosopher and mystic of Persian origin. Al-Ghazali was a Sufi, and is 
credited with having initiated a rapprochement between Islamic 
orthodoxy and Sufi tradition. His religious apologetic  work Tahāfut al-
Falāsifa ("Incoherence of the Philosophers") favors Muslim faith over 
philosophy and was extremely influential in turning medieval Muslim 
thought away from Aristotelianism, philosophical debate and 
theological speculation, leading to the eventual defeat of the rational 
Persian Mutazilite by the dogmatic Sunni Asharite school of theological 
belief. Within Islamic myth he is considered to be a Mujaddid or 
renewer of the faith, who, according to the prophetic hadith, appears 
once every century to restore the faith of the ummah ("the Islamic 
Community"). His works were so highly acclaimed by his 
contemporaries that al-Ghazali was awarded the honorific title "Proof 
of Islam" (Hujjat al-Islam).  

Key word: Muhammad Ghazali, Sufi, Philosophy, Islam, Quran 
 
 
 Abu Hamid Muhammad Ibn Muhammad Al-Ghazali was one of 
the most prominent theologians, jurists and mystics. Later medieval 
historians say he was born in 1058 or 1059 A.D. in Tabaristan, Tus (15 
miles 25 km North of modern Mashhad, North East Iran), yet notes about 
his age in letters and his autobiography indicate that he was born in 1055 
or 1056 AD1. 
 Al-Ghazali went on to study with the influential Asharite 
theologian Al-Juwaini (d. 1085AD) at Nizamia Madrasah in nearby 
Neshapur. He studied under formidable Al-Juwaini who had helped 
Nizamul Malk to formulate his religious policy2. In Nishapur he studied 
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also with the well known divine Imamul Harmain, who taught at the 
Nizamiya Academy there. He soon became the most distinguished of his 
pupils and was called by him an occean of learning and was chosen as 
assistant to the Imam with whom he remained till the later’s death in 1085 
AD. His studies were vast and wide, comprising theology, fiqh, sciences 
philosophy, dialectics, logic and the doctrines of the sufis. 
 He is one of the greatest personalities in Islam and ranks with the 
greatest thinkers of the world. He was the most original mind amongst 
muslim philosophers. He was according to Macdonald “the greatest, 
certainly the most sympathetic figure in the history of Islam and the equal 
of Augustine in philosophical and theological importance3. Everything 
that he thought and wrote came with the weight and reality of personal 
experience. Undoubtedly he was the most intellectual of his time when in 
1095 he suddenly gave up his lucrative post in Baghdad and left the city 
and became a travelling ascetic which gave him spiritual solace. It is a 
well known fact that gulf between Sufism and Islam continued to remain 
wide till Al-Ghazali reconciled the two. Ghazali is responsible for 
weaving the sufi doctrines into the texture of Islamic thought and 
literature. He rejected all sects and systems and adopted the sufi mode of 
life. First, he studied it theoritically and studied the sufi literature 
thoroughly and began practicing sufism. After wandering for eleven years 
he restored to public teaching for a while but again returned to a 
monastery and madrasah to teach the sufi doctrine. There he spent his 
days till death4. He spent eleven years in ascetic practice, meditation 
wandering and pilgrimage interspersed with periods of teaching and 
writing, during which he came to a restoration of his doubts and 
formulated a theory of knowledge that enabled him to accept the 
pronouncements of the Quran5. During this period of meditation, says, 
Ghazali there were shown to him things which could be better 
experienced than described. However, he came to know that the sufis 
were most truly Godly, their life most beautiful, there rules of conduct 
most perfect and there morality the purest. They were illumined - 
“illumined with the light which proceeds from the central Radiance of 
Inspiration. The spiritual condition of the sufis, advances from witnessing 
of forms and similitude to stages where the power of language fails and 
no rendering in words is possible6. A sufi was once asked what is 
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Tasawwuf. He answered “it's beginning is God and as regards the end it 
had no end”.  
 In the causes of his study of rational and religious sciences, and 
through causes which he could not analyse, Ghazali found that the belief 
in God, Revelation and Resurrection had become finally implanted in his 
heart. He began with a thorough study of the works of all the eminent 
sufis like Qutul Qulub of Abu Talib Makki, the book of Harith al 
Muhasibi and the fragments and traditions of Junaid, Shibli and Abu 
yazid Bistami. He soon acquired a thorough mastery of the theory of 
Sufism. But since the basic of sufism was not theoritical knowledge but 
rather experience and state which could not be attained without the 
purification of the heart and the transformation of character, Al-Ghazali 
devoted himself exclusively to the ways of sufis, which demanded a 
complete renunciation of this material world and a whole hearted 
attention and devotion to God alone7. Ghazali’s life and works are so 
intimately interwoven that it is difficult to understand fully the one 
without the other. Every thing that he thought and wrote came with the 
weight and reality of his personal experience. Fortunately, Ghazali has 
incidentally revealed his mind in a book Al-Munqidh min al Dalal. It is a 
work of philosophical confessions and an account of his voyage to truth 
across the difficult works of the philosophical and religious systems of his 
time8. 
 He is towering figure in Islam, active at a time when Sunni 
theology had just passed through its consolidation and entered a period of 
intense challenges from Arabic tradition of Aristotelian philosophy. He 
understood the significance of the confrontation with these two 
movements and after having made his name as a competent author of 
legal works, devoted much of his efforts to addressing the challenges 
posed by these two schools of thought. He closely studied the works of 
Aristotelian philosophers Ibne Sina (950 AD) and of others within the 
movement of Falsafa, and wrote Tahafut al Falsafa. Ghazali describes this 
book as a refutation (radd) of the philosophical movement which has 
contributed to the erroneous assumption that he opposed Aristotelian and 
rejected its teachings. His response to falsafa was far more complex and 
allowed him to adopt many  of its teachings. He efforts in dealing with the 
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philosophical movement amount to defining the boundaries of religious 
tolerance in Islam. 
 In his Incoherence he discusses 20 teachings of the falasifa and 
rejects the claim that these teachings are demonstratively proven. In a 
detailed and intricate philosophical discussion Ghazali aims to show that 
none of the arguments in favour of these 20 teachings fulfills the high 
epistemological standard of demonstration (burhan) 9. Ghazali found all 
the movements of his time to be extremely biased, uncompromising and 
exclusive in character. People were branded as heretics on the ground of 
slight difference of opinion. Every sect claimed that it alone was in 
possession of truth. Ghazali analysed and reviewed their position and 
doctrines. In the Tahafut he expressed the false pretensions of the 
philosophers. In the Munqidh he assayed the position of Batinis, the 
theologians, the sufis and the different sects of the philosophers. In the 
'Tariqah' he made clear the distinction between a muslim and heretic10. He 
surveyd all these lines of thought diligently and made a critical study of 
intuition, reason and revelation which in the hands of others had proved to 
be only the sources of conflicting systems. He took them and reconciled 
them into a synthetic whole. He discussed threadbare, and affected a 
critical evaluation of an age characterized by religiosity combined with 
hypocrisy and a dire conflict between reason and faith. The real faith 
which ought to lead man to God was lacking altogether. There was 
universal misunderstanding regarding religion and real values e.g. 
knowledge, wisdom good and justice, these things received very little 
notice and attention. He showed how the learned, the sufis, the devotees 
and the rich laboured, under various delusions. Hypocrisy, search for 
power, position wealth etc, were the common faults of the age. Ghazali 
was not against philosophy or science as such but was against the spirit of 
scepticism which they brought in their train. It is this evil that he rose to 
combat. The philosophical doctrines in themselves were not so dangerous 
as the corollaries and inferences which began to be drawn from them by 
the muslim thinkers of the day. Farabi and Ibn Sina had been the two 
great masters of Greek philosophy before him, therefore he turned against 
their systems in particular. He himself first studied philosophy and 
meditated on it far a long while. Then he summed up the main problems 
of Greek philosophy, specially of Aristotle as interpreted by Farabi and 
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Ibn-e-Sina, in his “Maqasidul Falasifa”. In this book he dealt with logic, 
physics and metaphysics in a very systematic and comprehensive manner. 
Ghazali declared that he wanted to construct all knowledge from a simple 
foundation of certitude. No exact date can be given for Ghazali's 
polemical writings against the philosophers. It is thought that he 
composed them during the eleven years of his wanderings. Subsequently 
he wrote a lengthy synthesis of his wiews, the “Ihya ul ulum al Din” 
(Revival of Religious sciences) a work which has exerted an enduring 
influence on the thought of Sunnite Islam” 11. He wrote an other book 
Tahafut al Falasifa in which he refuted irreligious doctrines. But before 
refuting their doctrines he tried to discover in their philosophy and 
elements which engendered religious indifference and heretical and 
atheistic tendencies. He divided the philosophers on the basis of their 
beliefs into three schools. (1) Materialists (2) Deists or Naturalists (3) 
Theists. Though the fundamental principles of ethics were present in the 
Quran, ethics as a science did not take shape till the influence of Greek 
thought asserted itself on the muslim mind. Even in Ghazali’s time it was 
not included as a subject in University curricula. No attempt was made to 
write a systematic treatise on ethics before Ibn Miskawaih12. The method 
of treatment and the subject matter in Ghazali’s books are exactly similar 
to that we witness in the writings of Abu Talib Al-Makki. In the Qutul 
Qulub all the topics are found. He follows the Quran in spirit and keeps 
the Prophet before him as the embodiment of the Quranic teachings. He 
himself tells us about the sources of his doctrines. After discussing the 
virtues and vices he says that all the virtues and vices that he has 
discussed are mentioned in Quran and Hadith or in Akhbar. He exhorts 
people to follow the virtues mentioned above and warms and threatens 
them with punishment if they prefer to pursue the vices. It is a well known 
fact that Ghazali borrowed from all sources, Greek, Christian and Islamic 
etc and the problems which he discusses were discussed by his 
predecessors. Yet his position remains as unique as that of Shakespeare 
and Iqbal who borrowed most of their plots and ideas from Plutarch and 
Dante, Rumi and Goete etc but presented them in new forms and gave 
them the stamp of their own genius and personalities so uniquely that no 
body can say that they are not their, and no body question their unrivalled 
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brilliance and their unattainable majesty. Here in lies the greatest 
contribution of Al Ghazali to ethical thought.  
 In Ihyaul Ulum Ghazali has discussed at length the fundamental 
principles of his ethical and philosophical doctrines. He believes that the 
efficacy of will in changing and improving character is a necessary 
postulate of ethics. Ethical nature of various systems of knowledge 
depends upon their ethical quality. It is clear that according to Ghazali 
bodily organs and mental faculties have been created to help man to 
realize the ideal but it is knowledge which makes possible the right use of 
all these qualities in him and enable him to realize it. Knowledge is one of 
the corner stores of Ghazali’s ethical system. Ghazali as a true thinker, 
sets out to examine the psychological nature of man, and discovers that all 
psychological phenomena originate in its self. What is the nature of the 
self? What is the ultimate purpose of it: Where in lie its misery and 
happiness. Such were the problems he was called upon to solve. The self 
or Qalb, as Ghazali calls it, is the essence of man,. According to Al-
Ghazali, concept of the self is expressed in Arabic by four terms, viz. 
Qalb, Ruh, Nafs, and Aql. Each of these terms signifies a spiritual entity. 
Ghazali enriched the human self by proving that it was not only an 
intellectual self but also a moral and spiritual self. In short, he made 
philosophy the instrument not only of sloving the problems which 
confronted man in his every day life also of solving the riddle of the 
universe13. According to Ghazali the human self is capable of infinite 
spiritual development. The only hinderance to man is the darkness of his 
own heart which acts as a veil between him and the ultimate truth14. It is 
only through knowledge that he can dispel this darkness from his heart 
and approach reality. Know thy self has been the cry of many a 
philosopher amongst the ancients as well as amongst the moderns. The 
Holy Prophet too enunciated the same truth when he said “man arfa 
nafsahu arfa rabbahu”. He who knows his self knows his Lord. One of the 
greatest attempts ever made to base morality on a complete understanding 
of the self, on a thorough going analysis of human nature, was that of 
God.  
 Ghazali on the one hand maintains that man can make or mar 
himself, he is free to choose, but on the other hand, he believes that God 
disposes or determines what shall happen. Nothing happens without his 
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will. When he wills, He guides aright and when He will, He leads astray. 
To understand this apparent dualism in Ghazali with regard to freedom 
and determinism, that is the responsibility of action attributed God and 
man simultaneously. He believes that man has been fully endowed with 
all the powers and virtues necessary to lead him to the perfection of the 
Self and to the ultimate reality.  
 Knowledge is one of the corner stones of Ghazali’s ethical system. 
Morality and good conduct are not possible without knowledge. 
Knowledge of God helps man to perfect himself. It exalts him over all 
other created things and confers upon him sublime glory, immortal 
existence, unlimited power, undying joy, unfailing and penetrating vision. 
He maintains that the knowledge of the soul is the key to the knowledge 
of God. He who knows his self knows God is a well known tradition from 
the Prophet, which means that he who understands his self will arrive at 
the knowledge of the God. There are two methods of arriving at this 
knowledge, namely transcendental, rational and empirical. Ghazali 
follows the empirical method. By contemplating on ones own existence 
and attributes, one achieves the knowledge of divine existence and his 
attributes. He says when knowledge or reason is rightly developed and 
becomes perfect, it is wisdom. Knowledge has two aspects: theoretical 
and practical. Theoretical knowledge constitutes real wisdom Hikmat-e-
Haqiqat because it operates in higher regions. It can distinguish the true 
from the false in judgements, the right from the wrong and the good from 
the evil in actions. Practical reason Hikmat-e-Amaliyah on the other hand 
functions in lower regions. It controls appétition, self assertion and their 
numerous off shoots and helps to form all personal and social virtues. He 
says that reason can not establish its own premises, and is therefore 
inferior to intuitive knowledge. Once a premise has been established, 
however syllogistic reasoning can be used. Falsafa and Kalam are 
subordinate to revelation for explanation and apologetics15. Existential 
knowledge is the knowledge of the objects and events given in experience 
and intuition. It comprises the contents of knowledge in contradiction to 
the form of knowledge. Existential knowledge again is of two kinds, viz 
phenomenal and spiritual. The former grows gradually with the growth of 
the child and his experience accumulates. Theoritically there is no limit to 
the possibilities of the development of intellect and knowledge. The 
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grades of actual development however vary from the experience of an 
ordinary man to the direct spiritual vision of saints and the divine 
revelation of the prophets. A man may be subject to various restraints and 
limitations which keep him down to a limit. Accordingly, intellect or 
reason is considered to have two aspects viz theoritical and practical. 
Intuition is nothing but theoretical reason working at a higher plane. He 
believes that man can acquire love for the knowledge of the true nature of 
things. If no such love exists in the heart, then it is deceased. He believes 
in interaction between the body and the mind and lays great stress on the 
fact that the habits of the one affect the other. The mental status of a man, 
what ever it be, affects the internal processes of his body and vice versa. 
 Ghazali says, everything in the world has been created with a 
purpose. Man, being the most exalted of all the creation, has a supreme 
purpose which is to realize the moral end through the proper exercise of 
the qualities inherent in him. He has to develop those qualities which 
facilitate his moral progress and subjugate those which hinder it. In order 
to achieve the moral end one has to build a good character which 
comprises all the virtues, the most important of which is love of God. But 
what is that by which man can make such progress and attain to such 
spiritual perfection. There are in man two qualities which make him 
capable of perfection. They are Ilm and Iradah. Ilm stands for the 
knowledge of the affairs of this world and the next, as well as the 
knowledge of abstract truth and self evident truths. Ilm can not be 
acquired through the senses alone, it lies behind the objects of the sense. It 
is gained through intellect “Aql” which enables man to generalize and 
form concepts. Iradah” has been defined by Ghazali thus when man 
understands the full significance  of the consequences of an act and its 
desirability a strong desire is aroused in him to achieve that end by 
processing the proper means for it then that strong desire in him is Iradah 
or will. An interesting question arises here: what is the relation between 
Aql (reason) and Iradah (will)16? According to Ghazali it is  reason which 
determines the end, but the power behind it is supplied by the will. That 
is, reason, acts as a guiding principle and dictates to the will that which is 
to be done, where as will acts as a moving force to achieve the end. It is in 
this sense that Ilm too is sometimes called the distinguishing features of 
man and one of the forces in him. At first Aql is only an undeveloped 
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inborn rational faculty ready to develop and expand, and  Ilm    is but 
another name for its development and extension, for Aql develops and 
expands in proportion to the knowledge that is acquired.  
 Love of God according to Ghazali is the essence of Islam. He 
makes it the supreme end of man in this world. Perfection of man lies in 
the knowledge of God. Love of God is an ultimate end. This knowledge 
comes through faith, reflection reasoning and intuition  (Ilmul 
Mukashafah). The highest and most complete love is associated with 
intuition, the highest type of intuition. Further man possesses a certain 
affinity or likeness to Allah it is evident from the Quran and Hadith. Man 
is enjoined to adorn himself with the virtues of Allah. Characterise your 
self said the prophet with the virtues of Allah i.e. knowledge, love and 
charity etc. All the highest social and moral virtues are born of the love of 
God. The love can be acquired through the purification of heart, as sins 
stand as veils between man and God. According to him there is only one 
eternal power “Al Qudratul Azali” which is the cause of all created things. 
God is the real cause of man’s actions, as a creative power but man is the 
apparent cause of actions as in him the manifestation of uniform 
succession of events takes place. One who attributes all his actions to God 
has found the truth and has reached the real source. Ghazali points out 
that negation and affirmation for one and the same action throw new light 
on the nature of causation. Negation affirms God as the real and efficient 
cause. Affirmation establishes man’s free will faithfully executing divine 
order17. The word cause signifies creative power and must be applied to 
God alone.  
 In the Ihyaul Ulum Ghazali attacks his colleagues in muslim 
scholarship, questioning their intellectual capacities and independence as 
well as their commitment to gaining reward in the world to come. This 
increased moral consciousness brings Ghazali closer to sufi attitudes 
which have a profound influence on his subsequent works, such as 
“Mishkatul Anwar”. These later works also reveal a significant 
philosophical influence on Ghazali. In the Revival (Ihyaul Ulum) he 
teaches ethics that is based on the development of character traits. Despite 
his declared reluctance to enter into theological discussion, Ghazali 
addresses important philosophical problems related to human actions in 
his Revival. He discusses the relationship between human actions and 
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God’s omnipotence as the creator of the world. Ghazali teaches a strictly 
determinist position with regard to human actions. God creates and 
determines all events in the universe including the actions of humans. 
Every event in creation follows a predetermined plan that is eternally 
present in God’s knowledge18.  
 In Tahafut he makes a three fold classification of the philosophers 
in materialists, naturalists, or deist and theists. The materialists are those 
who deny the existence of God and assert the eternal existence of material 
universe. The naturalists (deists) are those who reason from the 
orderliness of the Universe to the existence of God, but deny the 
immortality of the human soul. The theists, among whom Ghazali 
numbers Plato, Aristotle, Farabi and Ibn-e-Sina, are the main target of his 
attack, not because they are the most vulnerable to criticism but because 
in their own work they had successfully revealed the weaknesses of the 
materialists and deists and were therefore his most formidable 
opposition19. In its preface he himself writes the motive which actuated 
him to write it. It was to shatter the hold which Greek philosophy had 
over the minds of the people and to bring them back to the fold of Islam.    
 In his the “Incoherence of Philosophers” Ghazali took aim at 
metaphysics as represented by Al-Farabi and Ibn-e-Sina. He found twenty 
areas where he left that these philosopher’s teachings were flawed. He 
was most concerned with the idea of eternity of creation, God’s 
knowledge of particulars and bodily resurrection. Some of his arguments 
against the philosophers were the following.  

1. If the world is co-eternal with God it violates strict Islamic 
monotheism. 

2. Philosophers make God a fashioner rather than an originator.  
3. It is impossible to prove or disprove the eternity of the world, so 

there is no reason for rejecting the orthodox tenet of creation 
exnihilo. 

4. Philosophers assume an immediate relationship between cause and 
effect which Ghazali said was not logically necessary. 

5. The complex theory of emanation does not safeguard God’s Unity 
and is deterministic.  
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6. The material world does not demonstrate the principle of one 
proceeding from one, thus at same point one must meet 
multiplicity.  

7. The proposal that God does not have temporal knowledge is 
highly speculative and implies there is no freedom for God to 
exercise His will, which makes Him impervious to the petitions of 
His Creatures.  

8. Emanation does not allow for miracles except as they are 
naturalized through sciences,20  
Ghazali was one of the first jurists who introduced the 

consideration of a public benefit into Muslim Jurisprudence in addition to 
developing clear guidance of how law also aims at creating an 
environment that allows each individual well being and the pursuit of a 
virtuous and pious life style. Ghazali argues that when God revealed 
divine law He did so with the purpose of advancing human benefits in this 
world and the next. Ghazali identifies five essential components for well 
being in this world: religion, life, intellect, offspring and property. What 
ever protects these five necessities is considered public benefit and should 
be advanced, while whatever harms them should be avoided, the 
jurisprudent should aim at safeguarding these five necessities in his legal 
judgment21 . He accepted Sufisim as the only tolerable form of 
corresponding to real Islam. He purged sufism in theory and practice both, 
of the UnIslamic elements and effected a famous compromise between 
formalists, who adhered the letter of the law and the esoterics, who 
emphasised the meaning of law. He achieved a great triumph in freeing 
Islam from the foreign encrustations. His own interpretation was so 
impressive and logical, so much in keeping with the spirit of Islam that he 
not only dominated his own times as an over towering personality; but left 
a formidable and most shining mark on the succeeding generations, and it 
would be no exaggeration to say that after him there has not appeared 
another genius who has so much influenced and shaped the course of 
Islamic thinking and the daily code of life of a muslim. He was mujaddid 
of his age. His mission was to shatter the hold of alien thought and 
culture, particularly Greek from the minds of the muslims. He subjected 
to a severe test the existing sects and systems and pointed out their 
inconsistencies and contradictions, and presented Islam in its real glory 
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and native glamour. He came to be regarded as not only the mujaddid of 
his century, but as a great restorer of the faith22. He combined concern for 
the spiritual authenticity and concern for political order to an unusual 
degree. His social and political thought were more systematic and 
comprehensive than anything in Europe, where Plato and Aristotle were 
little known though Roman Law was being revived. Ghazali played a 
pivotal role in muslim thought, because he downgraded philosophy and 
with it all non revealed apprehensions of reality, on grounds that could 
carry genuine intellectual conviction – a post modernist no doubt.23 

Thus it can safely be said that Ghazali was not only for his time 
but of all times, he stands out prominently as the most representative of 
his era. After assimilating whatever he took from the past and from his 
time, bequeathed to humanity a system of thought which bears so unique 
as impress of his own spiritual character that it will always remain a 
source of inspiration to those who yearn for communion with God.  
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Sufi Vision of Bedil Dehlavī 
 

ABSTRACT: Sufism as the spiritual dimension of Islāmemanates a fully-
flagged value-system especially anchoring on man-God relationship. 
Moreover, as the unique tradition of Muslims, it seems to be capturing 
the perennial essence and relevance of Islām itself. 

The pluralistic vision of Sufis against the long drawn-out quest 
for theological objectivism and universalism is in tune with the 
cotemporary multicultural, multi-ideological and multi-religious world-
situation. In a theologically polarised global society, it gets exceedingly 
difficult at societal, political and economic levels of decision, operation 
and implementation, to strictly abide by the tenets and dogmas of any 
ideology, theology or world-view.Sufis as men of spiritual 
enlightenment realize that all theological versions or interpretations of 
religions are purely of symbolic significance and all religions are 
equally valid theophanies. Historical religions are only manifestations 
of the Universal Religion. The universal religion is exemplified by 
particular religions at any given point of time. Such a version of 
religion goes beyond the ethic of tolerance; it transcends inclusivistic 
concessions as well. 

Bīdel was one of the most outstanding Persian Sufi-poets of the 
Indian sub-continent who kept the Sufi-tradition alive and contributed 
immensely to the Sufi-Persian language and literature and multiple 
socio-political andreligio-ethical culture of Indo-Iranian tradition. In 
this paper, an attempt has been made to assess his Sufi-vision, in the 
light of his Persian poetry, which received an overwhelming response 
from the true lovers of humanity across the globe.   
Key Words:Qur’ān, Sufi-vision, Suffering,Sabk-i-Hindī, Rumi, Iqbāl, 
Ghālib, Ibn ʿArabī,  
 
A. INTRODUCTION: SUFI MISSION AND TRADITION: 

Islām, like other religions, has been negotiating numerous interpretations 
throughout its historical developments. These interpretations have been 
emerging due to multiple social, political, economic, cultural, cross-
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cultural and cross-civilizational dynamics. However, there seems to be 
something perennial about Sufi interpretation of Islām.  

Throughout centuries, Sufis travelled across Asia, Africa and 
Europe. They lived with or co-existed with Jews, Hindus, Buddhists, 
Confucionists, Christians and Pagans. They were at peace with all of 
them. These men of God mingled with all human beings irrespective of 
caste, creed, gender, colour, race and culture. Sufis generated liberal and 
humanistic outlook in times when intellectual regimentation was the order 
of the day. 

The Ultimate Reality cannot be understood or interpreted in any 
space-time parameters or acquired by human rationality.  God, being the 
Undifferentiated, Infinite and Absolute, is beyond the ken of our 
conceptualizations and projections. Therefore, all religions encapsulating 
their own particularized versions of the Absolute are equally true. The 
following mystical outpourings of Ibn Arabi reflect this pluralistic and 
horizontal religious ethos of Sufis: 

“My heart has become the receptacle of every ‘form’. 
It is pasture for gazelles and convent for Christian Monks, 
And a temple of idols, and pilgrims Ka’bah,  
And the tablets of Torah, and the Book of the Qur’ān,  
I follow the religion of love whichever way its camels take,  
For this is my religion and my faith.”  

However, religions are equally valid soteriological pathways to 
eschatological salvation. Such an approach accepts that all religious 
responses, despite doctrinal differences, are functionally transformative 
and are potentially capable of leading us from self-centric to Reality–
centric mode of existence.  

Human suffering, across the spectrum, can be greatly minimised if 
we can give up theological apologetics sponsoring an objectively all-
pervading universal version of religion and, instead, with Sufis like Ibn 
Arabi and Rumi, Hafiz and Bedil locate divinity in the very ultimate depth 
of man. 
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B.  INNER DEVELOPMENTOF ‘ABD AL-QADIR BEDIL: WORKS AND 
CONTRIBUTIONS: 

(a)Inner Development: 

Mīrzā ʿAbd-Al-Qāder binʿAbd-al-ḴāleqArlās (1054-1133/1644-1721 or 
1642–17201), was born in ʿAẓīmābād, present-day Patna in India.His 
family was of Turkish descent belonging to the Arlās tribe of the 
Chaghatay. He was also known as ‘Bīdel Dehlavī’.People of Afghanistan 
deem him to be an accomplished representative of Dari 
Poetry and Sufism. He is considered the most difficult and challenging 
poet of Safavid-Mughal poetry.2His mother tongue was Bengali, but he 
also knew Urdu (then called rēḵhta), Sanskrit, and Turkish and learned 
Persian and Arabic in elementary school. When his parents died Bīdel 
was entrusted to his uncle, Mīrzā Qalandar, a poet of modest talent and 
through him met some of the renowned Sufis of the time, whose 
company left a profound impact on his personality and poetry. He wrote 
his first poem at ten3, then studied the classical Persian poets and 
became an accomplished poet, at the same time continuing to imbibe the 
rich heritage of Sufism. He, at first, wrote in the style of the Persian 
masters, but after moving to Delhi in 1075/16644 he began to write more 
and more in the Indian style. He served in the army of 
MoḥammadAʿẓam but quit rather than writing qaṣīdas in praise of the 
prince when asked to do so, though he maintained friendly relations with 
several nobles of the court. 

Bīdel traveled through most of India, encountering learned men 
of different religious persuasions, including among his students many 
Hindus, and became very tolerant toward people of other faiths. He was 
well acquainted with Hindu philosophical thought, though the report that 
he actually memorized the Mahābhārata is unfounded. He died in Delhi, 
and his tomb, for a long time a place of annual pilgrimage for admirers, 
was repeatedly desecrated and looted following the invasions of Delhi 

                                                             
1M. Sidiqqi, (1989). Abdul-Qādir Bīdel, EncyclopaediaIranica,. Vol. IV, Fasc. 3, pp. 244-
245. 
2Ibid.,pp. 244-246. 
3 See ČahārʿUnṣor, p. 116. 
4 See Kullīyāt-i Bīdel, Bombay, 1881-82, p. 51. 



DABEER                                                                                JANUARY-MARCH 2018 

18 
 

by Nadir Shah, the Marathas, and the Afghans. No trace of it remains, 
and what is now known as his grave is of very recent origin. 

(b) Works and Contribution: 

Bīdel’s works have been accurately preserved. The latest edition of 
his Kullīyāt (Kabul, 1341-44 /1962-65) comprises three volumes of poetry 
(147,000 verses) and one of prose. His works include:5 

1. Ḡhazals: Bīdel’s mystical and passionate Ḡhazals are among the best 
in the Indo-Persian literary tradition; only AmīrḴhusraw equals him 
in quality and quantity. His ideas, similes, metaphors, and construc-
tions all convey a highly intricate cerebral formalism to the point of 
departing from the basic Ḡhazal form, and the range of subject matter 
is such that many poems require both training and imagination to be 
understood. 

2. Qaṣīdas. Bīdel wrote just a few panegyrics, mainly to express 
gratitude rather than to seek reward or recognition. His long qaṣīdas 
in praise of the Prophet and his son-in-law ʿAlī imitate the style of 
ḴāqānīŠervānī. 

3.  Roqaʿāt (Letters), a collection of Bīdel’s correspondence with 
NawabŠokr-Allāh Khan and other Mughal officials, his teacher, 
ʿAbd-al-ʿAzīzʿEzzat, and his own students, among them Neẓām-al-
MolkĀṣafJāh, the founder of the Āṣafjāhī dynasty in Hyderabad. 

4. Nekāt (Statements),Writtenin sajʿ interspersed 
with robāʿīyāt, qeṭʿas, ḡazals, maṯhnawīs, and moḵammases, deals 
mainly with philosophical and mystical subjects, though some of the 
poetry skirts social and satirical themes as well. 

5.  Prose. Bīdel’s autobiography, ČahārʿUnṣor (The four elements), was 
written between 1680 and 1694 in rhymed prose (sajʿ) interspersed 
with ḡazals, rubāʿīyāt, maṯhnawīs, and qeṭʿas (occasional poems). It 
has four chapters, corresponding to the four elements, air, water, fire, 
and earth. 

                                                             
5Jan Rypka(1968), History of Iranian Literature (Jaha Karl ed.), D.Reidel Pub. Co. 
Dordrecht, Holland, p. 518. 
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6.  Maṯhnawīs. Bīdel’s four maṯnawīs are characterized by mystical 
insight balanced by artful rhetoric. An introduction to these maṯnawīs 
follows in the upcoming section- ‘C’. 

C. SUFI VISION OF MIRZA ‘ABD AL-QADIR BEDIL: 

Bīdel was one of the most outstanding Persian Sufi-poets of the Indian 
sub-continent. He was also foremost representative of the “Indian style” 
(Sabk-i-Hindī) of Persian poetry and the most difficult and challenging 
poet of that school.He wrote in typical Indian style of the day, a style that 
was characterized by complex thoughts expressed in the most innovative 
metaphor and intricate imagery, many a time employing double entendre, 
as opposed to the simplicity and crispness of Iranian school of Persian 
poetry. 

Bīdel is the most important Persian poet of the Indian school till 
Sir Muhammad Iqbāl who himself has lauded Bedil as “perhaps the best 
poet-philosopher India has produced since the times of ShankerAcharya”. 
He is also known to have been the greatest inspiration behind Mirza 
Ghālib so much so that Ghālib’s own poetry from the early stage was 
heavily influenced by Bidel’s style. 

It is generally said thatBīdel’s four maṯhnawīs are characterized by 
mystical insight balanced by artful rhetoric. His Sufi philosophy 
prominently reflects in his maṯhnawīs, where he takes up the styles and 
frameworks of various Sufi-thinkers like MollāẒohūrī, Ibn al-ʿArabī, 
Farīd-al-DīnʿAṭṭār and others. 

MīrzāBīdel’s four maṯhnawīs comprise:6 
1. Moḥīṭ-i-aʿẓam (The greatest ocean),written in 1078/1667 in the 
meter maqṣūr-i moṯamman-i motaqāreb, in 2,000-6,000 couplets, 
depending on the manuscript.It has a brief preface in the style of 
MollāẒohūrī’s Sāqī-nāma and describes the development of the created 
world in eight chapters (as in Ibn al-ʿArabī’s Foṣūṣ al-ḥekam). Bīdel 
follows Ibn al-ʿArabī’s doctrine of waḥdat al-wojūd in illustrating how 
the universe, which is not distinct from the pre-eternal Divine essence, 
comes into fermentation like wine and finally develops into man. 

                                                             
6Ibid., pp.518-19. 
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 2. Ṭelesm-i-ḥayrat (The talisman of bewilderment),composed in 
1080/1669, is an allegorical maṯhnawī discussing the essence and 
attributes of God, the scheme of creation, as well as man’s physical 
and spiritual existence. It is anallegorical maṯhnawī discussing the 
essence and attributes of God, the scheme of creation, as well as 
man’s physical and spiritual existence. The format follows Farīd-al-
Dīn ʿAṭṭār’s Manṭeq al-ṭayr, and, like the latter, focuses on the 
ambivalent relationship of the soul to the body, elaborating the 
different faculties that serve the soul, the causes of its troubles, and 
the ways these troubles can be alleviated.  

3. Ṭūr-i-maʿrefat (The Sinai of gnosis), written in 1099/1687-88 in the 
mountains of Bairat in Central India during Bīdel’s stay there with his 
close associate NawabŠokr-Allāh Khan, a Mughal governor and 
lifelong associate, consists of 1,100 couplets in the meter hazaj-
imosaddas-e maḥḏūf and depicts the Bairat mountains during the 
monsoon rains.  

4. ʿIrfān (Gnosis), the longest and most celebrated of Bīdel’s maṯnawīs, 
was written in 1124/1712 in the meter maqṣūr-imosaddas-iḵafīf and 
dwells on mystical and philosophical motifs, especially the 
intermingling of the pre-existent soul with the lower material world 
and its upward ascent culminating in the birth of man. It presents the 
gist of Bīdel’s complex philosophy and counts among the most 
intellectual mystical poems in Persian literature. He also discusses 
certain Hindu beliefs and values and practices, such as the 
transmigration of the soul (Skt. saṃsāra), and the self-immolation of 
widows (Skt. satī). In ʿIrfān, as in his other maṯnawīs Bīdel introduces 
many anecdotes from Indian sources, among which the romance of 
Kamadī and Madan has been studied in detail by Soviet scholars and 
repeatedly emulated by Tajik poets. Moreover, his Sufi vision covers 
vast perspective of Indian philosophies. We must also note that the 
dimensions of his art and thought and world-view cover the Buddhist 
and Vedantic styles and expressions as well. 

MīrzāBīdel studied the classical Persian poets and became an 
accomplished poet, at the same time continuing to imbibe the rich 
heritage of Sufism. He tried to keep himself on line of great Persian Sufi-
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pots like Rumi, Iraqi and Khwaja Hafiz and created Ghazals on their 
styles, but the fact is that these great creative mystic poets wrote Ghazals 
while they were in their state of meditation or wajd.7 However, he was 
much influenced by the art and thought of Shaikh Ibn Arabi. 
Nevertheless, we also find such elements in his poetry as can rightly be 
traced within classical Indian spiritual systems and Greek mystic 
methodology. “He at first wrote in the style of the Persian masters, but 
after moving to Delhi in 1075/1664, he began to write more and more in 
the Indian style.”8 

When his parents died Bīdel was entrusted to his uncle, Mīrzā 
Qalandar, a poet of modest talent and through him met some of the 
renowned Sufis of the time, whose company left a profound impact on his 
personality and poetry. Some great Sufis of the time who influenced him 
include: Maulana Shaikh Kamal, Shah Yakkah Azad, Shah Kabuli, Shah 
Qasim Ho Allahi and so on.9 

In his Sufi-philosophical vision we shall briefly discuss the 
following four areas in which Bīdel fully expressed himself. He openly 
considered that ‘man’ is the measures of everything and should be 
respected with all his spectacular dimensions:10 

 

1. UNITY OF SELFHOOD (KHUDI) AND GOD: 

MīrzāBīdel laid much emphasis on human existence.Man is the Khalifah 
and co-creator of God on the earth. Bīdel profoundly advocated the unity 
of human selfhood and God and did not find any difference between the 
two. He says: 

 

 
From the deep research it emerged that there is nothing besides God; 

We see our own reflection in the mirror. 
                                                             
7Hadi, Nabi, (1982), Mirza Bīdel (Urdu), Dept. of Persian, Muslim University, Aligarh, 
(AsrarKarimi Press, Allahabad), pp. 132-33. 
8Kollīyāt-i Bīdel, Bombay, 1881-82, p. 51, 
9Hadi, Nabi, (1982), op.cit., pp.18-27. 
10Ibid., pp.134-141,( these couplets of Bīdel have been taken from this work) 
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MīrzāBīdelfurther asserts: 
 

 
None can reach us save ourselves; 

This union is the same like a drop that merges into the river and becomes 
river. 

He again says that it is the human existence through which all beauty 
reflects its deep attractive dimensions: 

 

 
Nothing benefits the onslaught of epiphany save hut; 

Wheresoever there is beauty, I reflect it. 
In the same context, MīrzāBīdel further brought out that the lover is in the 
state of ecstasy in the company of his beloved and does not bother about 
what exists or not exists: 

 

 
I am in a state of ecstasy in the face of your splendours; 

Don’t bother for being and nothingness. 
Whosesoever I am, I am intoxicated by the wine of your cup. 

AllamahMuhammad Iqbāl is pleasantly in agreement with this theme of 
Bīdel account of the world when he says:11 

 

 
Being and Nothingness are a function of our perception and 

imperception. 
Space and Time are nothing but a tantrum of our interpretations. 

MīrzāBīdel brings out the same theme in the following couplet:  

                                                             
11Cf. Latif  H.S. Kazmi, (1997) Philosophy of Iqbāl, APH Publishing Corp. New Delhi, 
p.110. 
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Sometimes it designs it as extension and at times as 

The mirror of our interpretation has deeply distorted the splendour 
of Reality. 

This Bīdelian spirit operates in Allamah Iqbāl as well. The authentic man 
of Allah is himself the seeker, the path and what is sought, the Talib 
(seeker) and the Matlub(sought). Finally, he does not seek what is reality; 
he is himself the standard of the evaluation of reality. In this way, 
Iqbāl’sMard-i-Mu’minor Man of Love seeks only himself. He says in his 
Bang-i- Dara: 

 

 
‘O’ Iqbāl!  I am searching for myself 

As if I am the traveler as well as the destination.12 
Iqbāl inspired by Bīdel and proceeds one-step forward by pointing out that 
human existence (khudi) possesses such a great value and significance that 
even God is in the search for ‘man’. He says in his Payam-i-Mashriq:13 

 
O the seeker of Divine splendour, you proceeded to the heights of Tur 

(Mount Sinai) 
Your soul is actually unfamiliar with itself, 

Launch yourself in the quest for man, 
For God Himself is in the search of man. 

2. MULTIPLICITY IN UNITY: 

Bīdel advocated the concept of multiplicity in unity. He thought that for 
the validity of unity the multiplicity was essential. He argued that had 

                                                             
12Kulliyat-i-Iqbal, (1975) (Urdū Collection), (Aligarh Book Depo, Aligarh (India), , p. 

107. 
13Dīwān-i-Iqbāl Lāhorī (Iqbāl’s Persian Collection),Intishārāt-i-Pagah, Tehran, Iran, 1361 
(Shamsi), p. 202. 
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there not been the entire universe with its infinite units of living and non-
living things and manifestations the existence of Supreme Unity of the 
One would not have been possible. He says: 

 

 
The proof of unity consumed unlimited multiplicity; 

My self-integration entailed the huddle up of countless phenomena 
 

MīrzāBīdelfurther brought out that his own being which appeared like a 
drop when merged in the supreme ocean, found everlasting life and 
became a greater world: 
 

 
The drop’s falling into the ocean robs it of its humiliating non-entitihood; 

I feel pleased and lucky enough to find myself as a part of your greater 
world. 

Again Bīdel says that the unity in reality exists in multiplicity for man’s 
own existence finds its suitable place in his social congregation and not in 
solitude:  

 

 
I reside into unity although I am rooted into multiplicity; 

Like a pearl in a river I enjoy the solitude in and around the congregation. 
3. ONENESSOF  ‘I’ AND ‘THOU’: 

Bīdel did not make any distinction between ‘I’ and ‘Thou.’ He made it 
clear that in search of Thou, the Supreme beloved, he had still not been 
able to become ‘You’, therefore, there he found only the oneness of ‘I’ 
and ‘Thou’ and nothing else. He said: 
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The dust of words roadblock any approach to an understanding of the 
meaning; 

My quest for ‘thou’ has not succeeded till date. 
MīrzāBīdelfurther underlined: 
 

 
I am astonished to find myself in front of a mirror; 

I find myself at that stage where I consider myself as He. 
Bīdel said that in the domain of love (‘Ishq), he failed to recognize who is 
a mirror and which is a reflection, both seemed interrelated. He said: 

 

 
My thought dissolved while considering the state of Love; 
Whether I am the mirror or He –– is profound a mystery. 

 
4. UNITY OF VOID AND EXISTENCE (HARM-O-DHAR): 

Bīdel also could not make any distinction between infidelity and belief or 
kufr and iman. He found that both samad (unique One) and sanam (idol) 
are like the two sides of same coin. The existence of each one seems 
essential for the existence of the other and in this way they are 
complementary to each other. He said: 

 

 
In reality, the unity of Kufr and Iman is an established fact; 

Our hermeneutical misunderstandings have created bits of confrontations. 
MīrzāBīdel further brought out:     
 

 
Why do you ask me the distinction between Ka’bah and Idol House? 
I was intoxicated by ‘Love’ and whatsoever comes into my contact is 

worshipped by me. 
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Inspired by the Islāmic conception of love, the renowned Persian Sufi-poet 
Hafiz Shirazi nurtured a profound humanistic vision in his poetry based on 
‘ishq. In the vast domain of ‘Love’ (‘ishq), he did not find any difference 
between Ka‘bah and Butkhana(place of Idol worship) when he said: 

 

 
‘In the realm of Love, the hospice and the tavern are immaterial, 
Wheresoever ye turn there is the splendor of the countenance of 

the Beloved. 
In the tavern, I do find the light of the Lord 

How strange! What light and where do I find it.’ 
‘Love’ is the motive force in the mystical philosophy of almost all the 
Sufis, particularly Rumi, Sa‘di and Hafiz,Bīdeletc. 

Bīdel is rightly characterized as a poet-philosopher of the Indian 
sub-continent, Afghanistan and other parts of Islāmic world. He turned his 
attention to the basic problems of man’s life, just as did other outstanding 
classical Sufi-poets (mainly Sa‘di), trying to discover the truth of life 
through independent thinking. Philosophy also permeates his lyrical 
poems. Through his writings it emerged that Bīdel got suitable answers of 
some complex questions from the composition of Islām and Hinduism: 

He was not satisfied with the answers offered by 
Islām and studied the principles of the highly 
developed Indian philosophy, whereby he 
arrived at a rather progressive outlook on life 
and the world, combining features of both 
Islāmand Hinduism. He did not differentiate 
between Muslims and Hindus and often sided 
with thenon-Muslim population, which suffered 
under dual oppression.14 

Typical of Bīdel ere his anti-feudal views and philosophical skepticism, 
which constitute a progressive feature and positively influence his 
                                                             
14Jan Rypka(1968), op.cit., p.517. 
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contemporaries and subsequent followers and imitators. In his studies and 
writings he did not avoid even the most difficult problems, such as the 
origin of man, the origin of the world, etc. In one of his Ghazals he says 
that “before acquiring his present shape, man was a monkey” and that in 
the world there were first minerals, then plants, and finally animals. He 
considered air to be the foundation of the world and the ‘spirit’ a form of 
air. All that was material, people and things, were the products of nature 
and the world was eternal and in constant motion. This should not be 
interpreted, of course, as meaning that Bīdel had found the way out of the 
fetters of mediaeval thinking; he only envisaged many things and took up 
a progressive, humanistic position.15 

Bīdel further brought out his bitter experience about life. He said 
that ‘Life’has various critical dimensions and each one has its own 
requirement and demand. Man is in a flux of situations and everywhere 
dread and problematic spheres occur in life. He said: 

 

 
Wherever I went the dust of life was ahead of me; 

O my God! Wherefrom have I taken this wandering dust? 
Or still again, he asserted in this regard:  

 

 
I was burdened with life, O Bīdel! There is no way out; 

Whether we live happily or unhappily, we have got to live. 
D.  CONCLUDING REMARKS: 

Bīdel’s style reflects his complex and multi-faceted personality through 
Persian poetry. The early poetry is devoid of the formal elements that 
came to predominate his later poetry. Yet it is Bīdel’s predilection for 
ambiguity bordering on obfuscation that made him a great mystic as well 
as a great poet. Despite the opaqueness of style, his verse is balanced by 
what might he called a folk spirit, reflected in the use of colloquial, Indian 
                                                             
15Ibid.,pp.517-18. 
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words and expressions. This had been a general trend in the late 11th/17th 
century, but Bīdel used his knowledge of Urdu to introduce exotic word-
plays and unusual literary devices into his verse. He often described in 
accurate, often compelling, detail natural phenomena, plants, and 
animals—subjects seldom mentioned in classical or Indo-Persian poetical 
texts—in order to draw mystical as well as moral conclusions. 

The actual extent of Bīdel’s influence on Indo-Persian, Urdu, 
Afghan, and Tajik literature, however, is beyond measure, and it seems to 
have increased with each succeeding generation of poets and writers in 
Central Asia. By the last quarter of the 12th/18th century, imitation of 
Bīdel in poetry and prose had become commonplace throughout 
Transoxiana. His works were included among the basic textbooks in the 
elementary schools, and his poems found their way into folk poetry and 
were sung by ḥāfeẓes. Bīdel’s influence continued to exert itself 
throughout the 13th/19th and into the early 14th/20th century. Ṣadr-al-Dīn 
ʿAynī, an admirer of the classical Khorasanian style, wrote ḡhazals after 
the manner of Bīdel at the beginning of his literary career.16 

Bīdel points out in his work to the hypocrisy of the priesthood and 
voices his sympathy with the common fold. He resents sycophancy in 
eulogies praising the mighty of the world, saying that “no matter how 
good art may be,it deserves the heaviest condemnation if it is linked with 
a base idea.”17 

In Afghanistan, where Bīdel is still more appreciated than Hafiz, 
his influence persists as a vital, pervasive force in village as well as urban 
literary circles: branches of a cultic group each meet weekly to read and 
discuss the verses and philosophical discourses of Bīdel (Bīdel-ḵᵛānī). 

Mīrzā‘Abd al- QāderBīdel combined to a remarkable degree the 
spiritual legacy of Tasawwuf with superb mastery of Persian verse forms 
but transcended the traditional mould of Indo-Persian literature and must 
be considered, together with ShaikhAḥmadSirhindī and ŠāhWalī-Allāh, 
one of the three pivotal figures in the intellectual history of Mughal 
India.By revisiting Bīdel’s Sufi vision we refresh our mind with deep 

                                                             
16Jan Rypka(1968), op.cit., p.535. 
17Ibid., p.518. 
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mystical tendencies and multi-cultural tradition of a composite Indian 
society, in particular, and global society, in general. 
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 Professor Mehr Afshan Farooqi has already established her 
credibility as an adept and able translator by her widely acclaimed work  
“The Eleven Illustrations of Ghulam Yahya” The Oxford India anthology is 
again a testimony to her skill in translations, which she has opted for her 
academic enterprise. In her exhaustive introduction running into thirty 
seven pages and divided into nine sub headings she has surveyed the 
history of ModernUrdu literature with a clear perspective and vision. Her 
view that Urdu literature began in Gujrat is in perfect consonance with 
the point of view put forth by the renowned Urdu critic Shamsur-
Rahman Faruqi .The view is new and at the same time does not suffer 
from the paucity of testimony.  

She makes a point when she says that the unsuccessful rebellion 
of 1857 was a turning point in Urdu literature and the educational 
mission of Sir Syed Ahmad khan and literary ideas of Hali , Azad and  that 
after five decades Iqbal  saved Urdu from becoming dated and old 
fashioned. But her observation that Iqbal’s utilitarian pronouncements 
strengthened the notion of uselessness of the greater part of the 
classical heritage is a debatable issue.   

Moving from Ghalib ,Sir Syed ,Hali ,Iqbal , and Progressive 
Writer’s Movement , she perceptively takes up the individualists with 
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reference to Rashid and Miraji and analyses how Modern ( Jadid) Urdu 
Poetry was given shape by them  and later on the role of  Shabkhoon as 
an amphitheatre which ushered in a period of new ideas and new 
experiments  in Jadid Urdu literature.   

The Oxford India Anthology on the whole is a bold and brave 
attempt of introducing the Modern Urdu literature with its pristine 
beauty and creative force to the non-Urdu knowing English audience in 
wide range and good assortment of selections from autobiography, belle 
letters, personality sketches, humour, satire, letters and literary 
anecdotes in addition to poetry and fiction. For these reasons it has 
definitely surpassed the preceding anthologies including Ralph Russell’s 
“Hidden in the lute”. 18   The purple patches of powerful language 
flaunted here and there will always attract a connoisseur like me who 
tends to ignore the narrow passes of the un-translatability as found in 
the following cases: 

Translation 
1) He turns out verses 

even as he turns the 
grinding stone, strange 
and funny are Hasrat’s 
ways. 

2) friends went ahead 
and made peace with 
the world churlish me, 
I was left behind in 
this too. 

 3) poppy of the desert  where 
are you going ?  

Original 
1) Hai Mashq-e sukhan jari 
chakki ki mashaqqat bhi. 
Yak torfa tamasha hai Hasrat ki 
Tabiat bhi. 
2) yaron ne ja ke khoob zamane 
se sulh ki  
main aisa bad dimagh yahan bhi 
bichar gaya. 
3) Manzil hai kahan teri ay lal-e 
sahrai 
 

                                              

 I will take up the issue with the learned translator if I chance 
upon meeting her in some private gathering along with the contrariety of 
Akbar Allahabadi’s presence in the list of the Modernists who was from 

                                                             
18  Many would remain opaque to this delicacy. 
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my point of view an obstinate reactionary of his own kind and known for 
his contrapuntal position against modernism. 

 

 

 


